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PIANO DI LAVORO

PROF.    Caneschi  Manuela                  MATERIA:    Francese
CLASSE        2° O
A.S.  2011/2012
	 POSSESSO PREREQUISITI

	 

RISULTATI PROVE DI  INGRESSO

	Livello insufficiente %
	 Livello base %
	Livello intermedio %
	Livello avanzato %

	
	
	 
	 
	 
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	 
	 
	 
	
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	 
	 
	 
	
	
	


STRATEGIE DI INTERVENTO

ASSI CULTURALI E COMPETENZE

Obiettivi di apprendimento secondo quanto concordato in Riunioni Dipartimentali e Consigli di Classe. 
Utilizzare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi ed operativi
STRUMENTI DI VERIFICA/VALUTAZIONE

STRUMENTI

	Prove scritte e colloqui orali



FREQUENZA DELLE VERIFICHE (distinguere scritto e orale)

	Verifiche orali: 2 a quadrimestre
Verifiche scritte: 3 a quadrimestre




MODALITA’ E TEMPI PER LA COMUNICAZIONE DEI RISULTATI DELLE VERIFICHE  

	Verifiche orali: al termine della prova stessa
Verifiche scritte: entro 15 giorni circa




DOCENTE: …CANESCHI   MANUELA                                              MATERIA : ……FRANCESE

                                CLASSE :…2°  O 
	N°

Ord
	Bl.tem/ Moduli
	Competenze
	Abilità


	Conoscenze
	Metodo/
strumenti
	Tipologia 

verifiche
	copr (se presen)
	Colleg.interdisc
	Tempo

previsto

	1
	Moyens de transport et météo

	Utilizzare la lingua straniera per i principali scopi comunicativi ed operativi al fine di saper : descrivere e riferire eventi presenti, passati e futuri; esprimere opinioni, giudizi, effettuare paragoni; collocare eventi nel tempo e nello spazio.
	-Consolidare le conoscenze linguistiche e grammaticali precedentemente acquisite.

-Acquisire le conoscenze linguistiche e grammaticali relative ai contenuti delle unità.

-Sviluppare le abilità linguistiche:

-comprensione orale e scritta

-produzione orale e scritta

-Acquisire elementi di civiltà del paese straniero e confrontarli con quelli del proprio paese.
	La comparaison. Les nombres. Le futur proche, le passé récent, le présent continu.

Verbi : Y avoir, savoir, suivre
	Lezioni frontali. Metodi induttivoe deduttivo ; discussione guidata Visione di vidéo ed ascolto di cassette e CD. Letture di settimanali. Lavori singoli e di gruppo. Lavori di ricerca su Internet


	Tipologie varie (test a riempimento, a scelta multipla; a risposta aperta guidata e non; vero/falso  dettati; cloze; traduzioni; jeux de role; mise en situation; giochi ed esercizi vari) sia per lo scritto che per l’orale 

La valutazione terrà conto oltre che dei risultati delle singole prove scritte ed orali anche del progresso evidenziato, dell’interesse e della partecipazione
	
	Collegamenti con l’Italiano, per uno studio contrastivo della grammatica e con l’Inglese, per un’analisi comparata della lingua.

Eventuali confronti con aspetti della cultura italiana.
	Settembre / Ottobre

	2


	Une belle histoire d’amour.


	
	
	La chronologie du récit..   Les vêtements.
Art. e prep. + data. Pron. per. C. indiretto. Oui e si.  Imperfetto dei v. Accordo del p.p.

Verbi: lire, mettre, écrire, envoyer
	
	
	
	
	 Novembre / Dicembre

	3
	Chercher  du travail 
	
	
	Le monde du travail.    Les sentiments.

Personne et rien.

Verbi: connaitre, perdre, changer.
	
	
	
	
	Dicembre / Gennaio

	4
	Le temps libre 


	
	
	Les loisirs.

Futuro dei verbi studiati. L’hypothèse. L’accordo del participio passato. La forma passiva
	
	
	
	
	Febbraio / Marzo

	
	Le monde du spectacle.


	
	
	Le théâtre. Jouer  une pièce.

. Pron. Dimostrativi. Relativi. Entre et parmi. Condizionale dei verbi studiati Il discorso indiretto. Pronomi possessivi. Pron.personali accoppiati
	
	
	
	
	Aprile / Maggio


Data:         Terni,  28 novembre 2011
 Firma del docente   



Soste di ripasso durante l’anno scolastico e recupero in itinere 
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